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Curso: FL-3109 Sánscrito Intermedio I 

Profesor: Roberto Morales Harley. 

Grupo: 001 

Grado de virtualidad del curso: Virtual 

Uso del entorno virtual: En el aula virtual el estudiante podrá encontrar la carta al estudiante y 

materiales relacionados con el curso. 

Créditos: 3 

Horas presenciales: 3 

Horas extraclase: 9 

I Semestre 2021 

 

 

UNIVERSIDAD DE COSTA RICA 

Escuela de Filología, Lingüística y Literatura 

Departamento de Filología Clásica 

 

PROGRAMA 

 

FL-3109 SÁNSCRITO INTERMEDIO I 

Créditos: 3 

Duración: 1 semestre 

Intensidad: 3 horas semanales  

Requisitos: FL-3010 Sánscrito básico II   

 

Descripción 

Este es un curso optativo para la Licenciatura en Filología Clásica. Profundiza en el estudio de la 

gramática sánscrita, en fonética, morfología, sintaxis y léxico. Enfatiza los procedimientos técnicos 

para la traducción de textos seleccionados. 

 

Objetivos  

1. Estudiar la lengua clásica de la India por su propio valor lingüístico y con fines comparativos. 

2. Continuar el estudio de la gramática sánscrita con el fin de realizar traducción de ejercicios y textos. 

3. Hacer que los estudiantes se adiestren en la traducción de textos. 

 

Contenidos 

1. Repaso de las diez clases de verbos. 

2. Declinaciones especiales. 

3. Pronombres demostrativos. 

4. Formas de comparación. 

5. El uso de los participios. 

6. Sustantivos irregulares. 

7. Traducción de textos. 

 

Metodología 

1. Ejercicios de traducción. 

2. Prácticas en clase y discusión de las tareas presentadas por los estudiantes. 

3. Análisis de aspectos gramaticales. 
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Este curso es virtual en su versión del I semestre 2021. Se utilizará la plataforma 

institucional Mediación Virtual para colocar los documentos y audios del curso. Las 

clases serán asincrónicas, por medio de explicaciones, tareas y trabajos. 

 

Evaluación 

Tareas 60% 

Trabajo final 40% 
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